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ПРИЛОЖЕНИЕ

Заявление Министра иностранных дел Афганистана от 27 июня 1988 года
на совместной сессии афганского парламента

Уважаемые представители, как вам известно, подписание женевских соглашений
явилось серьезной проверкой на прочность для новой дипломатии, которая с таким
трудом утверждается на международном уровне, благодаря усилиям Генерального
секретаря Организации Объединенных Наций и его личного представителя.

Необходимо отметить, что параллельно с широкомасштабными международными
усилиями, направляемыми на то, чтобы завести эти переговоры в тупик и
воспрепятствовать достижению окончательной договоренности, предпринимались
постоянные усилия в целях изоляции Афганистана на международной арене. Оказывалось
мощное политическое и пропагандистское давление для того, чтобы значительное число
стран оставалось по крайней мере на позициях сторонних наблюдателей, а также для
расширения войны и усиления вмешательства, принявшего форму непрекращающейся
военной и психологической борьбы, организуемой на международном уровне.

Необходимо было изыскать пути, чтобы вывести Афганистан из такой ситуации.

Политика национального примирения способствовала женевскому мирному процессу.

Она привела женевский процесс к главной цели: прекращению вмешательства извне.

Я уверен, что каждый знаком с содержанием документов, подписанных 14 апреля
1988 года и вступивших в силу 15 мая. Я хотел бы подчеркнуть, что после заключения
женевских соглашений сложилась новая ситуация.

Эти соглашения получили поддержку на различных международных форумах, в
частности, на совещании Координационного бюро движения неприсоединившихся стран в
Гаване и на третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций, посвященной разоружению.

Трудности, с которыми мы сталкиваемся сегодня, вызваны не отсутствием у нас
решимости или международным недоверием к нам, а непрекращающимся вмешательством
из-за рубежа.

К нашему сожалению, силы в Пакистане, лишившие власти правительство
г-на Джунеджо и взявшие в свои руки роль внешней политики этой страны, затевают
опасную игру, которой они определенно не могут управлять. Они стремятся сорвать
результаты шестилетних неустанных усилий и лишить народы мира надежд на будущее,
возникновению которых во всем мире способствовало заключение женевских соглашений.

Наша оценка показывает, что в течение полутора месяцев, прошедших после
заключения женевских соглашений, с пакистанской стороны не наблюдалось никаких
признаков того, что она намерена выполнять эти соглашения. Исламабад на словах и
на деле придерживается того же курса, что и до заключения этих соглашений.
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С одной стороны, существуют Афганистан и Советский Союз, которые соблюдают
свои обязательства по женевским соглашениям, а с другой стороны - в первую очередь
Пакистан, который игнорирует эти соглашения. Подобная ситуация порождает сомнения
и подрывает доверие. Весь мир является свидетелем беззастенчивых нарушений со
стороны Пакистана.

Стремясь добиться равновесия, с тем чтобы другая сторона также соблюдала эти
соглашения, мы начиная с 16 мая, т.е̂ . на следующий день после вступления соглашений
в силу, и по настоящий момент неоднократно прибегали к помощи Миссии добрых услуг
Организации Объединенных Наций для Афганистана и Пакистана (ЮНГОШШ); Пакистану
через Миссию добрых услуг Организации Объединенных Наций для Афганистана и
ШКИСТ»Ш« было направлено 33 письма по поводу 222 случаев нарушения, из имевших
место 437, для сведения руководства этой страны.

Очевидно, что в то время, когда Афганистан использует все законные пути в
целях осуществления этих соглашений и обеспечения мира, пакистанская сторона
действует таким образом, как будто она не несет никакой ответственности по
документам, которые она подписала.

Другая сторона ведет себя таким образом, как будто женевские соглашения были
подписаны исключительно в целях вывода ограниченного контингента советских войск.
Таким образом, она совершает грубое нарушение всех 13 пунктов статьи II первого
документа, поскольку договоренность о выводе ограниченного контингента советских
войск достигнута именно в рамках обязательств, касающихся невмешательства и
гарантий против его повторения.

Основной тематической направленностью всего пакета мер по политическому
урегулированию является прекращение вмешательства во внутренние дела и обеспечение
прочных гарантий против его повторения. В рамках этого урегулирования были взяты
твердые обязательства в отношении строгого уважения суверенитета, политической
независимости, территориальной целостности, безопасности, права выбора политической
системы, принципа отказа от угрозы силой или ее применения, прямого или косвенного
вмешательства, политического и экономического саботажа, открытых, скрытых или любых
иных действий, направленных на дестабилизацию, отказа от создания, обучения,
финансирования или вооружения групп саботажников и укрытия их в лагерях или на
базах, или подстрекательства их к провокационным политическим действиям.

Однако, к сожалению, все они натолкнулись либо на полное молчание, либо на
пустые и безответственные заявления Пакистана, выдержанные в грубых
недипломатических выражениях.

С другой стороны, Пакистан создает серьезные препятствия для деятельности
ЮНГОМАП, в обязанности которой входит проверка жалоб в кратчайшие сроки.

До настоящего времени ЮНГОМАП лишь один раз имела возможность провести
ограниченную инспекцию в искусственно созданных условиях в Парачинаре под
непосредственным наблюдением пакистанских офицеров. Миссия из Али Мангала в Тери
Мангал не была осуществлена.
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Все это свидетельствует о том, что пакистанские власти мирятся с деятельностью
некоторых лидеров оппозиции, которые пользуются полной свободой и не признают
ограничения, предусматриваемые женевскими соглашениями. Они по-прежнему выступают
за продолжение войны, в то время, когда в их собственной стране создаются все
условия для сформирования представительного коалиционного правительства.

Столь безответственную позицию, к сожалению, занимают и пакистанские власти.
Через ЮНГОМАП мы неоднократно обращали внимание пакистанской стороны на подобные
случаи и подчеркивали необходимость соблюдения ею своих обязательств.

Поскольку основной принцип межгосударственных отношений требует соблюдения
договорных обязательств, мы предпримем серьезные усилия к тому, чтобы принудить
пакистанские власти к соблюдению своих договорных обязательств.


